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111. évfolyam 1904. 6. szám Debreczen, február hó 4.

KARIKAS
ELŐFIZETÉSI DU:

— félévre 2 korona 50 fillér. — 
Negyedévre 1 korona 25 fillér.

Szerkeszti :

BASAHALMI BÁLINT.
SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:

-ío
Egyes ssam ára 10 fillér

Kiadó és laptulajdonos :
Ifj. SCHEPPEL GYULA

Miklós-utcza 1-sö szám. I. emelet.

Véziratok nem adatnak vissza.

Beköszöntő.
Basahalmán belül,
Debrő városába,
Cívisek közt és arak közi 
Sok a lelki zsábu.
Sfirfí lelt a vérünk, 
Alszunk ősi álmot,
Az orrunkig alig látunk, 
Az eszünk megállóit.

Nincsen az országnak 
Rendben a szénája 
S össze-vissza hányt szekér a 
Magunk házalója :
Rajta ! Karikásom,
Suhints serényen ki!
Még ha fáj is: éltül azért 
Meg nem sánta! senki.

Basahalmán belül 
Lombasáigban élünk,
Kincsen Hl más semmi becsben. 
Csak becses személyünk. 
Amilyen a város, 
tágan a goig ára,
III ülhetjük a hamut bátran 
Egy más homlokára.

Ami nevetséges,
Keen ! kipécézem :
Közös kórság Így a város 
Igaz tükre lészen !
Ki belenéz egyszer,
Fakad hahotára 
Fs ezernek lesz Így haszna, 
Ami egynek kára..

Iliit biz én ezt némán 
Már tovább nem nézem : 
karikás van a kezemben, 
Sahogásra készen. 
Pattogjon, suhogjon !
Az se baj, ha csíp is!
Az úri rend ne szuszogjon 
S ébredjen a eír is!

A családi tűzhely 
Szent lészen előttem; 
Becsületben hogy gázolnék, 
Kern úgy nevelődtem !
De kit utcán ér a 
dóra való restség,
Arra bizony rácserditek, 
Ezt elhinni tessék!

Kosza gyűljünk egybe! 
Villám kötődés ez: 
Karikásom csak csiklandoz, 
Senkit meg nem véres.
Mind jókedvű móka 
E sok ákom-bákom.. .
.1 nevetők látni fogják 
t iszta igazságom !

liana halmi HéiHnt.

Báli toilettek tisztítását kifogástalanul teljesíti ijrabéczy yfatal
ruhafestő és vegyészeti tisztító-intézete, Debreczen, Széchenyi-utcza 42. szám.
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KARIKÁS. 6. szám.

A KARIKÁS SUHOGÓJA.

Frizzo Fregoli átváltozó művész mókázik a színház­
ban. Nem hívták ezt a Fi izzót ezelőtt Bánffy Dezsőnek?!

Degenfeld József gróf egyházkerületi felügyelő a deb­
receni egyetem javára ajánlotta fel napi dijait. De a jó pél­
dának eddig még nem akadt követője. Hiába, a kálvinista 
egyházban is sok az olyan szent, akinek a saját zsebe 
felé hajlik a keze.

Wolafka püspök igazán nem ösmeri a felekezeti kü­
lönbséget. íme a katholikus főpap hozta létre a református 
nőegyletet!

Gulyás István lemondott a városi bizottsági tagságról 
és - mégis mozog a föld.

Választások lesznek, már bizonyos. Kivetni valót 
találunk eleget. De követni kit fogunk? Ez a kérdés, — 
válasszatok!

De sok követ szeretne most egy követ fújni azokkal, 
akik a debreceni határozatot követelték!

Domahidy főispán szorgalmasan ellátogat minden gyű­
lésre A rossz nyelvek azt mondják: elnökölni tanul.

Lengyel Imre megint elnöke a szabadelvű pártnak. 
Mikor az újra tömörült pártban együtt látta Debrecen három 
legnépszerűbb vezéralakját. Jósa Vincét, Kerekes Gézát és 
Szentesi Jánost, önkéntelenül azt kezdte dalolni, hogy: 
Busul a lengyel . . .

Három párt van már most Debrecenben. Három a 
tánc! a jelszó. Annyi bizonyos, hogy Dobiecki és Szabó 
Kálmán nem fogják együtt járni a kállai kettőst.

Az urkocsisok egylete Domahidy Elemér főispánt vá­
lasztotta elnökévé. Már most kezében a gyeplő . . . csak 
aztán jól markolja meg!

Végh Gyula helyettes főkapitány olyan sokat dolgo­
zik, hogy mire véglegesen betöltik a főkapitányi állást, ő 
már megérett a nyugalomra.

Kkuen-Héderváry grófról az a hir, hogy Egyiptomba 
utazott. Csak nem akarja az egyiptomi sötétséget tanulmá­
nyozni? Hiszen akkor itthon maradhatott volna - miniszter- 
elnöknek !

Tisza örökére, a piros bársony székre az ellenzéki 
lapok már hirdetik az árverést. Sőt megjelent az árverési 
hiéna is : Héderváry Károly . . . Először . . . másodszor . . . 
harmadszor!... beleül a miniszterelnöki székbe.

Jobbágy János bácsi hívta be az uj párt gyűlésére 
Bánffyt. Az erőszak régi mestere uj pályáját is mindjárt 
jobbágygyal kezdi.

Túrái Farkas mondta az első felköszöntőt Bánffvra 
Vájjon kinek a jókívánságait közvetítette ?

Eötvös Károly nem jött le Bánffy zászló bontására. 
Pedig a volt Deák-párti, volt függetlenségi és most Bánffysta 
vajda kacagtató humorral cseveghetett volna az urszine- 
változásáról.

A városházáról ki van zárva a politika, ha nem 
függetlenségi!

Debrecent nem hiába hívják kálvinista Rómának: itt 
él és uralkodik az egyetlen református bibornok ... Ha a 
főispán még nem tudja, ki az? kérdezze meg a — polgár- 
mestertől.

A miniszterelnök estélye rendkívül fényes volt; annál 
sötétebbek a nappalai.

Vendégek is jöttek Bánffyval: kolozsvári, dési, toron­
táli, hunyadvármegyei és budapesti vendégek. És szörnyen 
keresték, hol a hires debreceni vendégszeretet? A Horto­
bágyon székel - egy-egy báránytokány alakjában!

Kossuth Ferenc a függetlenségi párt vezére, a 48-as 
párt követeléseinek egy huszad részét, a magyar vezény­
szót nem tartja elérhetőnek . . . Vájjon melyik csillagban 
lakozik akkor az egész függetlenségi programul?

A főispánt egymásután hívogatják vadászatra. Minden 
áron szeretnék, hogy - bakot lőjön.

Pichler Győző is meghalt. Igazán szerencsétlen ország 
ez a mi hazánk, épen akkor hal meg az, aki vigyázott 
Magyarországra. — amikor legnagyobb szükség lett 
volna rá!

A Bánffy-pártnak nem jó jövendőt jósolunk; majd­
nem mind olyan emberek állanak az élén, akik a más 
világra küldik az emberiséget: lelkészek, orvosok és 
gyógyszerész e k.

Most az egyszer jogosan szedhetnek kétszeres számban 
katonákat, mert a legutolsó sorozás óta — kétszer is 
szülhettek az anyák.

Uj választások előtt állunk! Valószínű, hogy majd a 
programmbeszédek alkalmával nem a jelölt, hanem a — 
pénz beszél.

Thaly búja.
Egyedül észlelem pártomnak bomlását,
Körber, Tisza és Beck egybeolvadását.
Egyedül, egyedül.
Az elnökök közül,
E közös hazában,
Hacsak itt nem lebeg sírjában porladó 
Kossuth apánk lelke, paktumtól borzadó 
Szörnyű haragjában.

Kincs Kossuth Ferencnek mostan gondja másra, 
Csak az olasz fajta csőtészta fúrásra.
Mint őszi levelek,
Válnak, egyre válnak 
A kurucok tőle.
Hát én mit csinálják? tán labancnak álljak? 
Makaróni zászló alá retiráljak ?
S ne menjek előre?

Tárogatót hallok ! Avagy ez csak alom ? 
Nyugtomat álmomban s ébren se találom. 
Haragos Rákóczi 
Lelke rám cikázik,
Mint éjben a villám
És e villanásnál látom Tisza karján
Együtt taktikázik Polónyi s a tálján,
K^zös célra nyilván. . .

Az uj párt programmja.
Hallgatja, hallgatja a szűrös atyafi a Bikában báró 

Bánffy Dezső gyönyörű programmját. Aztán megcsóválja a 
fejét és aszongya:

Szíp, szíp _ez az uj párt. Elvette a 48-as párt 
képit és beletette a (>/-es rámába, hogy amikor vevő jelent­
kezik. légyík mit eladni !

Az első Trieszti Cognac 
párlati intézet (Destille- 
rie) CAMIS és STOCK
........BARCOLÁBAN... .
. TRIESZT MELLETT . 
. . . ajánlja belföldi ...

mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztriai 
gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll.
1 1 palaczk o kor.. * 1 2 palaczk ‘2.60, 10 palaczk rendelésénél 10°/o 
engedmény. Kaj ható Rebreczenben. Bán Kálmán, Deutsch 
Lajos. Félegyliázi János, fieréby Fiilöp utódai. Komlóssy Lajos 
Party bereue/.. Roth Antal. Tóth Kálmán czégnél.
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6. szám. KARIKÁS.

Piros est a Bikában.
'Jelentés lobiig parancsnok nr részéi

I

Múlt szombaton este nagy tűz volt. Egész Debrecen 
fölött az ég piros fénybe borult tőle.

Jelentem alásan parancsnok urnák: a tüzet nem 
sikerült eloltani, a szomjúságomat, még kevésbbé.

Az eset a következő:
Urfiak és kisasszonykák piros estét rendeztek a 

Bikában. Mint ahogy őszszel piroslik a kec kerágó, úgy 
piroslott a bálterem a piros pünkösd hajnalán termett 
piruló angyalkák piros ruháitól. A jogász inak piros 
bort ittak egéoz este; Mi halo vies ur összes pirósitója 
elfogyott; Simonfly Pisla urat felkérte a rendezőség, hogy 
állandóan a terem közepén tartózkodjék. A kékvérüeket 
kizárták a mulatságból. Akik a vörös hagymát szeretik és 
átkeltek valaha a vörös tengeren: azok előnyben része­
sültek. A bálkirálynő persze egv Piroska nevű leánvka 
volt. Kék-voltot nem volt szabad táncolni. De aki véres 
verejtékkel csárdás közben pirosra tapsolta tenyereit és 
legtöbb piros foltot lökdösött a szomszédján : az pirkadó 
hajnalig piros rózsák közt álmodozhatott az élet piros 
betűs napjairól és a piritos kenyérről. Természetesen egész 
éjszaka az a nóta járta, hogv:

Piros, piros, piros,
Háromszor is piros,
Piros bort az üvegbe . . .

Végül jelentem aiássan parancsnok urnák: az összes jelen­
voltak. leányok és ifiurak mind lángba borult szívvel 
kerültek haza. Legutoljára pedig a Bika - megvadulva a 
temérdek piros színtől dühösen neki rohant az Angol 
királynőnek.

Bocskor, palást, ostor.
Most már Debrecennek három pártja vagyon, 
Amely szeretetből vemé egymást agyon. 
Marakodnak apjuk drága örökségén,
Ugyan melyikük lesz győztes a harc végén ?

A kormánypárté a hatalom palástja,

A bocskor a népet jelenti, példázza, 
Negyvennyolcas népnek bocskor szegénysége, 
Az ostort az uj párt ragadta kezébe.

Bocskor, palást, ostor hármuk öröksége, 
Háromfelé osztva varázsának vége;
De ha együtt volna, egy kézben a három. 
Hip-hop átrepülnénk hetedhét határon.

Pékek gyűlése.
A város valamennyi pékje megjelenik.

Elnök: Uraim, együtt vagyunk mind a tizenegyen, 
iudják miről van szó? Az a hír terjedt el, hogy köztünk 
egynek nincs elég siitnivalója s föl akar csapni szín­
igazgatónak.

Mind a tizenegyen: Ilyesmit ránk fogni sületlenség!
Elnök: Esküdjenek meg legkisebb zsemlyéjükre, hogy 

önök nem nézik a színházat kemencének . . . ámbár ott is 
be lehet fűteni a jó Ízlésnek.

Mind: Esküszünk!
Elnök : Van-e még több pék a városban ?
Mind: Egy pereces csupán.
Elnök: Tán az lesz?!
Mind: Az most nem ér rá... Hurcolkodik a napi 

fogyasztói után a Rákóczi-utcába.

Festő: Aranka, 
maga egész jó mo-j 
deli volna, de előbb 
meg kellene füröd-1 
nie.

Leány: Van ta­
lán fürdő-kádja ?

Festő: Nekem 
nincs; de minek is 
fiirödjem? En soha­
sem állok modellt.

Ki mit kívánna hamarjában ?
A nemes város 200,000 koronás főnyereményt, hogy 

adhatna 5 frt 20 krt a műpártoió egyesületnek.
Than Gyula kénköves esőt a tanács fejére, mert olvasó 

közönségét áttelepíti a piacról a Rákóczi-utcára.
A szabadelvű párt egv olv rongyos gyűléskét, mint a 

minő az „Uj párt“-é volt vasárnap.
Német András még vagy tizenhárom piros bált.
Makó Lajos még egy „Szabadság“-oí Debrecenben.

A legszebb kivitelű és tartós fényképek
*'//'/i I / I

Némethi József
----- —mii term éhen készülnek.:
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b. számA R I K A S.

Debreceni nótaKapós Berci városi bizottsági tag ur.
Télen-nyáron nincs jegünk 
Csak pislog a gázunk ; 
Ennyi bajtól le nem ég 
Hál’ isten a házunk!

Nincsen kultúrpalotánk,
Se vízvezetékünk;
Ej ! haj ! ennél több bajunk 
Sohse legyen nékünk'

Hortobágyi öntözés 
S más divatos kórság; 
Ej I haj! anélkül legelt 
Eddig is a jószág!

Rendetlen a rendőrség.
A várost is szidják ; — 
Márton Imre, Kiss Albert 
Majd eligazítják.

Az ördöngős Hatvani 
Porladjík a sírban ;
Mi csak ússzunk csendesen 
Tovább is a — zsírban.

Lassan jár a kisvasút. 
Minden utca sáros 
Ej ! haj ! Debrö ne legyík 
Ennél jobban káros!

Furcsa,

Kedves barátom, én szeretem a vendéget, Glück Frici 
budapesti nagyvendéglős barátom gomblyukában nagyra- 
becsülöm a Ferenc Józset-rendet, XVeichinger Karcsi bará­
tommal szívesen iszom Törleyt vagy Belatini Dominót, az 
én muzslaim se kutya; de már engedj meg, mindennél 
előbb való a városi bizottsági tagság.

Kedves barátom, olyan nincs több a világon, mint 
egy városi bizottsági tag ur.

Megmondtam Elemér barátomnak, mikor a zsidóbálon 
kocintottam vele, hogy — minden mi tőlünk függ. Ne tik­
taktikázzon a főispáni székben, hanem támaszkodjék reánk 
és akármibe fogadok, hogy három hét alatt sprengoija az 
egész függetlensági biglit.

Azt mondják, kedves barátom, hogy a városházán a 
romboló szellem az ur. Nem igaz! Géza barátom a tanúm, 
hogy inkább épiteni szeretnek, — építeni lassan, de biz­
tosan, sokat, de mindig. Különben is a városházán az ember 
csak épületes dolgokat tapasztalhat. Tudják, hogy a magyar 
ember irtózik a végrehajtástól; ennélfogva akármi jót hatá­
roznak, — nem hajtják végre.

Megmondtam Gyuri barátomnak, hogy ő lesz a fő­
ügyész. Aki nem tart a városi bizottsági tag urakkal, annak 
fucscs. De a Korona és a város közt ép úgy szükség van 
egyetértésre, mint a korona és a nemzet között.

A városi közgyűlés még tavaly elhatározta, hogy a 
Bikába a mostani borbélyüzlet helyén még egy bejárást 
kell nyitni. Még egygyel több bejárás? -- ez ellen mi tilta­
kozunk. Indítványozni fogom, hogy a másik oldalon is 
boltot csináljunk és adjuk ki egy — temetkezési intézetnek.

Csak azt nem helyeslem, kedves barátom, hogy a város 
ötös fogatát a városi bizottsági tag urak nem használhatják. 

Szervusz!. . Légy nyugodt, rád szavazunk!

Felesvg: De hát, kedves Károly, ma se hoztál sem­
mit a vadászatról ?

Férj (tüsszentve): Dehogy nem. édesem, egy jó nagy 
náthát.

mikor a tiszti kar kebelében lábra kap a íejetlenseg.
mikor a táncos lábatlankodik,
mikor a fehérszemély barna,
mikor a vászoncseléd selyemben jár,
mikor a mézeskalácsos szurkol,
mikor a házas ember hajléktalan,
mikor a kefekötő kereket old.

Színház.
A divatos operettek s a francia fajtalan fecsegések művészei és 

művésznői meg vannak ijedve. Attól tartanak, hogy Makó mindenkit 
elbocsát és az összes szerepkörökre — Frizzot szerződteti.

A művészetet annyira kompromittálta már a mai színpadi játék, 
hogy a Frizzo-féle komprimált kóklerkedés teljesen kielégíti az elrontott 
Ízlésű közönséget.

Felhő Rózsi soha se jár színházba. De Frizzo minden mutatvá­
nyát gondosan tanulmányozza.

A szabók, fodrászok, kárpitosok és öltöztetők elhatározták, hogy 
Frizzot művészi érdemeiért disztagjukká választják.

Minél rövidebb a Ráthonvi I illa szoknyája, annál több port 
ver föl.

Krémer Jenő csak most veszi észre, hogy ő még mindig nem 
játszott elég szerepet... Irigyen nézi Frizzot

Németh András, mint értesülünk, elhatározta, hogy a nyáron 
orfeumában Novellit, Dúsét fogja vendégszerepeltetni, tovább ciklusokat 
rendez Shakspere, Moliére, Szigligeti, Csikv színműveiből.

Frizzo öltöztetői, diszitői, fodrászai szövetséget alakítanak és — 
pályázni fognak a debreceni színházra.

A színházi bizottság nagyszabású reformok előkészítésén tanács­
kozik. Mint halljuk, korszakalkotó eszméket készülnek megvalósítani.... 
Indítványozni fogják, hogy az előadások ezentúl pont 7 óra 14 perc 
27 másodperckor kezdődjenek !

Zilahi Zsül a feleségével egvütt szerepelni fog a Kereskedelmi 

kereskedni; azért kezdi a kopogtatást a Kereskedelmi Csarnok bálján.

A Csodagyermek után a Dr. Nebántsvirág következett .. aztán 
majd jönni fog az Aranyhid, a Sherry és a többi . Vájjon nem fogja 
ez a konkurrencia eleve tönkretenni a — sertéskonzum-vásárt ?

Szerkeszti : RUDNYÁNSZKY GYULA (Szerkesztőség Csapó-utcza 19. szám.) 
Megjelenik minden hónap 1-én és 15-én, fényes kiállítás, tartalmas, változatos és 
legalább 24 oldal terjedelemben. Előfizetési ár: Egész évre 10 kor. fél évre 5 
kor., negyedévre 2 kor. 50 fillér. Egy füzet ára 50 fii. Morvay Zoltán kiadótulaj­
donos Debreczen, Kossuth-utcza 13. (Csokonai nyomda). Á lap előfizetési ára

ide küldendő.

■VÄI I.AfOlt
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6. szain. karikás.

Bécsben azon tanakodnak, hogy az uj ágyukat acél­
ból öntsék-e vagy bronzból, — dacára annak, hogy a had­
ügyi költségvetés még megszavazva nincs. Ez az okoskodás 
épen olyan, mint a Grünstein Samu esete, ki vásárolván 
egy fél osztálysorsjegyet, emilyen szavakkal ront be 
övéihez :

— Szálikám ! jerekek! vettem egy sorsjegyet, bizamo- 
san nyerek ötvenezer forintot és veszek majd egy jönyörő 
hintót négy szép paripával. Én ülök Szálikám veled a 
hátulsó ülésen, te pedig Jakab ülni fogsz magadat velünk 
szemközt a kicsike ülőkére.

— De én nem ülök az ülőkére, tata, - ellenkezik 
Jakab.

— De oda ülsz, ha mondom.
— De nem ülök, tata, mert én a bakra ülök.
— De nem ülsz a bakra, rossz jerek, aki vagy.
— De én oda ülök azért is.
- Micsede ? - - kiált fel dühösen Grünstein, — rög­

tön leszállj a bakról te kutya, szemtelen kiijiik ! — s 
azzal úgy képen csapja a kis Jakabot, hogy alágurul az 
asztalnak . . . pedig a jönyörü hintó és a négy paripa 
Isten tudja hol van.

Eltalálta.
— Hallom, hogy drámát írtál.
— Igen.
— És mi a drámád tendenciája ? 

Hogy előadják.
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Gúnár Bálint és J~fájfejü Tóbiás
városi bizottsági tagok vílemínye a közjót érdeklő eseményekről, akibe 

helyiyel-helylyel szó esik a magos politikárul is.

Fürdőhelyen
— Álondja csak, kedves Pinkász, ki a maga orvosa ?
— Minek kiill nekem edj külön arvas ? Az én szam- 

szédomhoz eljiin a daktar Stein s a mikor ű eljiin, akkor 
én holgotok az ajtóba s amit űneki rendel, oztot veszek 
én is.

A király nem jön Budapestre.
Nagyban emlegették, hogy a király február elején Bu­

dapestre érkezik és pár hétig a fővárosban marad.
Most azonban már bizonyos, hogy a király nem jön. 

Lehetetlen lejönnie! Minden magyar ember beláthatja, hogy 
teljes lehetetlen!... Mert február 20-áig tizenhat udvari 
ebédet kell adnia — Bécsben.

— Hol Károly-napozott sógor?
Hát csak itt-ott szegényeskedtem, mert az Oláh 

Károly tanácsnok-barátom megszökött Budapestre, nedig 
nála egész családommal szoktam tiszteletem tenni Karolv- 

: napkor.

— Disznót mírt nem ölt még sógor?
Hát, mert eladtam a hentesnek valamennyit, hogy 

ne kelljík disznótort csapni.

— Nagy cécót csapott a Víg Gyula alfőkapitány ked­
den este. A szógálója mondta, hogy a vend igék tökrészegre 
itták magukat.

— Minket megse hívott.
— Nem is lesz belőle főkapitány. Majd intirikálunk 

ellene.

- Hallotta-e kend, hogy a Jeney Miklós a jegyző- 
fizetisit, akit az ev. ref. egyháztól kap, felajánlotta az egye­
temnek, mint a Dígenfeld gróf?

— Nem igaz az sógor. Pógárfi ő, nem tesz ilyen 
bolondot.

— Hallotta-e mán sógor a nagytiszteletü Kiss Albert 
urunkat prédikálni ?

— Nem, bizony pedig még pendelyes kora óta 
ismerem.

— ügy nízem, a Dobieczki meg a Bakonyi kípviselő 
uraknak befellegzett Debrecenben.

— Hát bizony rígen mondtam én mán, hogy ne 
Iegyik követ az, akinek píze nincsen.

Bizonyíték.
— Ön ezt a lovat, mielőtt megvettem, Phőbus tűz- 

okádó paripáihoz hasonlította, most pedig veszem észre, 
hogy a ló sántít.

- Hja kérem, minden hasonlat sántít.

Mit gondol, meg
Vallomás után.

— Oly boldog vagyok, Berta . . 
lesz-e lepetve az édes anyja ?

— De mennyire . . . Épen tegnap mondta, hogy nem 
néz ki magából annyi bátorságot, hogv végre nyilatkozni 
merne.

díszes kiállítású

„Színházi yflbum
jelent meg KJiEMEli J EXO kiadásában 40 színes 
illusztráczióval és érdekes közleményekkel. A szalon­
asztal díszéül is szolgáló érdekes mű a könyvkereskedé- 
ekben, kirlapárudákban, a színházi pénztárnál és a ki­

adónál 2 koronáért kapható.
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„kovács sógor“ ileminyei.

Hogy oszt nekem is értisemre jött a szerkesztős változás a 
Karikásnál, hát mondok magamba, ellátogatok az uj szerkesztős urho, 
mivel a rigivel rimitő nagy barácscságba keverettem vöt, mer hogy a 
rigi szerkesztős ur is embere vöt a jó italnak, ha mingy ár mógvgvá- 
val is, oszt evigbiil úgy víleminyeztem magamba, hogyhátha az uj 
szerkesztős ur is amolyan magam fajta testbe álló férfi, oszt kőcsönös 
biztatásra nagynehezen egy szóra átlepünk Lókodi komámék, mivel­
hogy ujságszerkesztős urakkal szembe minditig fizetője voltam az ital­
nak. Beliptem oszt hozzá. Hárman vótak egy szíp nagy szobába, ti, 
meg egy Árpád vezir-órru szerkesztős ur, meg egy halvány kípü fiatal 
süldő leginy, aki biztosan kifutó lehetett. Köszönisscl vótam. Fogatták.

— Mék azaz ur itt. mondok, aki a Karikást csinájja, engedel- 
met kirek.

— Aszongya az Árpád vezir-órru ur. hogy ahun ül ni egy ma­
gányosan.

— Jónapot kívánok tekintetes ténsuram ! — mondok rimitő nagy 
illemmel, én Kovács sógor vagyok, akit tán teccik is tudni.

— Azongya, hogy bion tugygya. mer hogy hire ment már 
kendnek hét határba a csintalan ileminyei mián.

— Ugv llát. — mondok, — ennek mán örvendezissel vagyok.
— Üjjik le, aszongya, oszt beszíjjik valamit.

Aláson köszönöm az engedelmet, mondok, de clébb 
lefordítom magamrul a szűrt, mer úgy vallom bé ahogy van, egv rúd 
kohászt hoztam az uraknak, mán csak egyriszt a barácscság kcdviirt 
is. Köszöntik. Nizegettik, nagyot nyeltek.

- Hát bion, mondok, e kóbász inagáir, mer hogy van ebbe 
mindenféle disztóság, aláson kirem, oszt mán csak a majoránna ked­
vűn is egissiggel tessenek fogyasztani. De mivel mán hogy ugv szo­
kás, hát vileminyeznék én valamit. Figyeltek. — Hát, mondok, átlő­
hetnénk Lókodi komámék, mivelhogy egy, két, kilenc üveg kornak 
fizetője lennik.

Aszongya a szerkesztős ur, hogy ű neki nem szabad innva. mer 
tagja az alkoholista bandériumnak. Na hát, mondok, azt ippen rosszul 
teccett cselekedni, mer a milyen italja van Lókodi komámnak, jó az 
nstálom még a nyavajatörís ellen is, mivel hogy elmúlik tüle, éngem 
meg nevezeteskippen irte tör a nyavaja, mivelhogy szopós koromba 
csusziin nőttem fel kérem szeretettel, oszt az öreg ides apám té helvett 
minditig borral tőtte meg. Híjába szóltam, nem vállalták, aki oszt 
roppant pötyögősen esett, mer mondok ténsuraim, hogy a csudába 
teccenek megírni azt a sok teréfás dógot, ha nem ital kedvelték. Én 
példakippen szólva, akkor vagyok a legnagyobb viccmájszter, ha le­
szopom magam, mer akkor a fúrójukba is menyecskét keresek, oszt 
nem nagyitáskippen mondom, de ha bé vagyok csudálkozva, még a 
Tibáné komámasszony szamarát is megölelgetném, csak szoknya 
legyük rajta. Kacagták, de nem állottak az italnak. Ezir oszt mirgembe 
hajnali egyig szoptam a Lókodi-féie csusziit. oszt vigtíre mán cse­
csemő lett belőlem, mer mikor haza nézvést, Sári rámacsarkodott az 
ű felleghajtó hangján, hogy aszongya: Hun vótál szíp virágszál ? — 
hát mondok : Csuszlisztam ides vfn tüdőm.

j-fimfi Ákos a Margií-fürclőben.
— Frottirozó! gyorsan, csak gyorsan. Tegnap óta nem 

gyömöszölt. Még a bajuszomat is fel kell kötni. A pénz­
táros kisasszony 12-kor ebédelni megy. Sietek!

— Mi újság? Semmi? Maga sohase tud semmit l 
Csak gyömöszöl ... Jaj ! .. . Mondja, nem volna jobb, ha 
a női gőzben is maguk gyömöszölnének ?

- Ismeri a fräuleint? Nem ? Azt a hirtelen szőkét. 
Mindig feketében jár. Mondják, hogy a braganzait gyá­
szolja. Menne csak Szatinárra! fogadom, hogy — minden 
nap más ruhában járna.

— Ugyan hányán lehettek a Bánffy-gyülésen ? Van 
32 páholy, egybe belefér 20 ember, hátul a folyosón minden 
páholy mögött 30. Ez 1600. De ennyien nem voltak, mert 
a karzat nem szakadt le, pedig 1600 ember alatt lesza­
kadna. Lent a teremben ülve elfér 500, állva háromannyi. 
De sokan eláll-1 kiabáltak Tüdősnek, sokan telültek arra 
a hírre, hogy jön Eötvös; hányán lehettek hát? Még ma 
beszélek Ligeti mérnökkel, ő bizonyosan kiszámítja . . . Jaj 1 
ne olyan nagyon . . .

— Hallja, mikor lesz már bál a jégen? Az ember 
semmit sem élvezhet Debrecenben. Se villamos világítás, 
se villamos vasút, még a piacot is messzebbre teszik . . . 
Ezentúl húsz perccel korábban kell fölkelnem ...

— Hamar 1 . . Jaj 1 . . . Fodrász, fodrász 1 . . . Üti a 
tizenkettőt!

— Jó napot, aranyos 1 Már viszi a levest ? Álljon 
meg egy szóra. Nem hül meg. Mennyi volt a bevétel 
délig? A kis kapitányné ma nem fürdőit? Pál... Jaj, de 
siet 1 ... A viszontlátásra, holnap délelőtt 10 órakor.

Cl

)

Fogadja részvétemet. Hallottam, hogy az ön tisz­
teletreméltó anyósa meghalt. Elköltözött oda," ahol az örök 
nyugalom és béke honol.

Ne beszéljen szamárságot I Ahová az én anyósom 
beteszi a lábát, ott egyszerre vége van minden nyugodalom­
nak s békének.

MIHALOVÍTS J.
gyógyszertára a „Kígyóhoz“ DEBRECZEN. Főtér, 

= ; városházzá! szemben -—

Ajánlja teljesen feminentes s kiváló jóhatásu ^Molitergiu“ arvz- s kézitör finomító
szépítő szerét, mely fol.vadiék arnily ártalmatlanságra nézve teljesen egyezik a
viisflin 8 glycerinnel, hátiera nézve jóval felülmúlja. Hatása gyors és
biztos! A szőlkifujta arezot vagy krz- t a legrövidebb idő alatt fehérré, pu-
háv á 8 üdévé teszi s pouder alá i> igen használható. Mint bőrápolószer páratlan,

„MOMTKItGIX** Ara 1 korona. -----
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6. j’/.im. A RIKA ?.
Tableaux !

Kisasszony: Tanár ur, milyennek találja az arcké­
pemet ?

Tanár: Nagyon jó arckép 1X cl■//«*•/ • i 1U \ v / I i j vv Cl I l.i\ vp •

Kisasszony: Ugyan menjen, hiszen olyan csúf! 
Tanár: Hiszen azt én sem tagadom!

KK? f:'5 ■TŰ) "ti

Tavalyi. Ön azt a találós kérdést adja fel, hogy mit csinál Sió­
tokon a fürdőévadban a Balaton, mikor nagy a vihar ? Volt már Sió­
fokon ? Láthatta tellát, hogy olyankor a Balaton — hébere°\

Levelező. Versecskéjének két sora Így zeng :
A te szived levélpapír, ó Berta !
Bár lehetne az én szivem kóperia.

Uram, ön úgy látszik inkább papirkereskedő, mint költő.

vasárnap káposztát főz.

Képtalánv. JA
,7

hölgy.
'1/ a,z‘]niban közölt képtalány megfejtése: Tenger szemű

S/athmárv r?.n I leíietíe.H 'Jteg . Vincze Mariska (Szőlős-Györök), 
Marxit ifi f ' a'Gyortfy Károly, Faragó Erzsi. Pogány Géza, Ullmann 
Lrn(T Aiiiir, erer*^zV Józsefné, Erdélyi Ferenc, Vértessv Kálmán, Tóth 
Gölik vy, ' : v ,yu ,a,’ Kainer Ármin, Strausz Károlv. Deutsch Gizi 
I á,/ló' a- ", .d 1,0 bálmán, Folténvi Valéri

3 . ,ea István. Kovács Zoltán. '
,nácHo. Kis i

a (Kolozsvár), Schwartz 
Ernő (Ér-Adony), Stark Ignác.

1 evvlek-^e-1*-Si‘. * "Kény Erzsiké, kinek Mándokv Sándor : ,.h
CK umu könyvét elküldtük. avasi

.... . „LfréV-z 7 % ■ - ’ - . 71 - ■ 1
fiáyi•*. A a i -7 ',.r '• •
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Pozsonyi hazafiak.
Pozsony városban hirtelen felébredt a szunnyadó nem­

zeti közérzet s a lángra lobbanó sovinizmusnak első követ- 
kezmenyekent bojkottálják a német sört.

Saját külön magántudósitónk szerint a következő 
nemzeti követelések vétettek előmunkálat alá:

1. Bojkottá!ni fogják egyhangúlag a spanyol-viaszkot.
- Az esetleg létesítendő pozsonyi állatkertben nem 

tartanak — orosz-lanokat.
evéöéf' A bŐJtkedvel0 urak lehetőleg kerüljék az angol-na

4 A szeró-tövis a város területéről 1—5 évi feevház 
terhe alatt kigyomlálandó.

5. A görög-dinnye evés halálbüntetés terhe alatt me»- 
tutatik. ö

Mi szeretnél lenni ?
Mi szeretnél lenni, Gyuszi ? Milliomos vagy tifuszos

milliomos.

Rimgyáros. Egyelőre raktárunk bőven el van látva. De árjegy­
zékét utazójától átvettük. A mintakollekcióból pedig kirakatba teszszük 
a következő reklám-modeit:

beteg ?
Micsoda kérdés.' Természetesen 

— Lásd, én meg tifuszos beteg.
— Miért?

Mert a statisztika szerint — minden milliomos 
meghal; a tifuszos betegeknek ellenben csak 46'7,-a hal 
meg!

Hogy fia lett Emesének,
Ne adj hitelt e mesének,
Bármit zeng e nemes ének,
Szavai jól nem esének.

Fizimiska Csalódik. Nem a lőcsei kalendáriom 1586-iki évfo­
lyamában, hanem Pompéji romjai közt egv fürdő kőfalán találták azt 
a felírást, hogy :

Adjon Isten Márk Endre,
Nem haragszom már kendre.

Ugyanott betűzték ki először azt is. hogy :
Mikor egyszer dr. Kola 
A t. Házban szónokola.
Ezért szörnyen meglakolj.

Csacsi. Téved. A szemfüles nem egyértelmű a szemtelennel. Erről 
akármelyik budapesti riporter felvilágosítja. A füles sem mindig jelent 
csupán szamarat lehet az fazék is .. sőt nagyságos ur is.

higyje ! Azért, hogy a szónok esze néha megbicsaklik, 
a hallgatok zsebében nem nyílik mindjárt a bicska.

Őrszem. Szó sincs róla, a rendőrség mindenképen rosszul jár. . 
vagy eloláhosodik,_ vagy végelgyengülésben pusztul el. Hol itt a ki­
bontakozás . Ha tótágast áll az eszünk se tudjuk kisütni.

Szerény. Kívánságára szívesen publikáljuk, hogy ön publicista 
szeretne lenni. De hiszen, ha jól tudjuk, ön tiz év óta tűzoltó, tehát 
— reméljük, — régen lelkes Publigistit
,... ?®ltelék. Eltévesztette az ajtót. Nekünk nincs szükségünk tölte- 
ehre' Ellenben a szakácsnénk szívesen látja.

Emlékeztető.
— Ah, jó napot!
— Bocsánat, nincs szerencsém.

. ~ Hat nem emlékszik ? Tavaly a umuoIMu egv-
tnas mellett ültünk. Sokat nevettünk. No, nem emlékszik 
mar a dresszirozott szamárra ?

— Ah, de igen, most már ráismerek.

a cirkuszban egy-

... , ®Z®P bajusz nyerhető a híres Hajdúsági pedrő használata 
áltál. Debreczenben kapható : Tóth Béla gyógyszertárában. Böször 
menyben: Bernath Miklós gyógyszertárában, valamint a készítő 
Grosz Nagy Ferencz gyógyszerésznél Hajdúszoboszlón. — Eo-v 
doboz ara ÖU fillér. s-

A SZamárhUrilí tf”™— ?y°FS2er5: mely tökéletesen bevált :--------- a syrup contra pertussni. Ára 2 kor. Kap­
ható : Bordás Janos gyógyszerésznél Jászberényben és Miha- 
lovits J. gyógyszerésznél Debreczenben. Posta-dij a meg- 

rendelőt illeti.

Csinos kiállítás, jlíeglepő olcsó ár.
K PnK'PPpf PyÓCPO lécz-raktárát, több SZáZ

VjOTXV 1 GÜUZíCgI C fajban, ajánlja a nagyérdemű
közönség b. figyelmébe

Lám Sándor,
üveg- és porczellán áruháza, Piacz- és Hatvan-utcza sarkán.

liztos megélhetést
nyújthat önmagának és családjának minden 
tisztességes ember (nők is), ki egv kis fáradt­
ságot s szorgalmat nem kiméi. Kéretnek a 
pályázók élettörténetük rövid leírása mellett 
ajánlatukat „Biztos jövő“ jelige alatt e lap 
kiadóhivatalaim nyomban benyújtani, hogy 

esetleg ne késsenek.
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I I Uj lisztraktár. | |
Tisztelettel tudomására hozom a n. é. közönségnek, pékeknek és 
kenyérsütőknek, hogy Hatvan-utcza 35. szám alatt levő főzelék- 
üzletemet kibővítettem és az István-gőzmalom és saját őrlésű búza 
' — 1 J ~ -,4-qI-U fC\ nagy raktárt rendeztem be, me-
es kétszeres llSZtClí DÖ1 lyeket a legolcsóbb napi árakon 
árusítok, továbbá mindennemű főzelék ezikkeket, u. m. borsó, lenese, 
bab, rizs, köles, lekvár, burgonya stb. a lehető legolcsóbban áru­

sítok. A n. é. t közönség pártfogását kérve, tisztelettel

Friedmann Lipót.katona-élelmezö. 
Legolcsóbb főzelékáru-raktár! ^

XXasznos ajándékok \ X
jutányosán beszerezhetők. Mindenféle zenélő müvek bárminő kivi­
telben. gyermekek részére is. Kérem a nagyérdemű közönséget 
raktáram szives megtekintésére, ahol mindenféle hangszer pazar 
választékban megszemlélhető, mely érdekes és kedves ajándékul 
szolgál.

Kitűnő czimbalmok három bavi ingyen tanítással és .jót­
állással. Mindenféle hangszerjavitást művésziesen eszközlök. Zon­
gora hangolást vidékre is. Régi hangszert veszek és becserélek. — 

Tisztelettel

Komáromi "M,
mühangszerkészitó és zongorahangoló József kit. herczeg ütcza 2. szám. 

(A Bika-szálloda mellett.)

Czukrászda átvétel.
Piacz-utcza 9. sz. a. levő BORSY LAJOS 
ur jó hírnévnek örvendő czukrászdáját 

átvettem.
Magyarország és a külföld töl h nagy városaiban szerzett tapaszta­
lataim által arra fogok törekedni, hogy a n. é. közönség igényeinek 
megfeleljek s teljes megelégedésüket kiérdemeljem. Szives pártfo­

gásukat kérve, maradok leljes tisztelettel

Buday Károly ezukrász.

eoreczen,
l>ono£.in és SomosM

Ihilo-. ebédlő és sálon tene
1 szemben.

her ende /.esek
egvszerühht<jl a legdíszesebb kivitelig.

Értesítés.

Alapittatott
1828-ban. FÜVESST LAJOS Alapittatott

1828-ban.
ELŐBB FÜVESSY BERTALAN

érezöntöde és kútfúró-vállalat, Debreczen, Simonffv-utcza 15-dik szám.
Ajánlja saját, készitményü

kutszivattyuit 3 évi jótállással.
Jó vizű kutak fúrását helyben és vidéken gyorsan es a legjutá- 

nyosabban, jótállással eszközöl.

Villamos házi csengők, villámhárítók és telefonok Telefon szám 168. 
készítését tartós, gyors és olcsó kivitelben készít 
FÖLD VÁR Y L. debreczeni első elektro mechanikus,
Kossuth-utcza 1. szám az udvarban. Javításoknál fél 
évi. uj berendezéseknél másfél évi díjtalan rendbeli- 
tartás, illetve jótállás biztosittatik. Vidékre soron kí­
vül a leggyorsabb kiszolgálás. Villamos műszerek, 
--------------------  felszerelések raktára.---------------------

Debreczen szab, kir. város világítási vállalata.

I. rendű tiszta pirszén
~ házhoz szállítva — —

mázsánként. 3 korona 60 fillér.
Megrendelhető :

a légszeszgyár városi irodájában,
Piacz-utcza 81 szám.

Önállósításom folytán a Margit-fürdői fodrászságtól 
megváltam. Ez alkalommal nem mulaszthatom el. hogy 
azon jóindulata pártfogásért, melyet 6 éven át volt sze­
rencsém tapasztalni, hálás köszönetét ne mondjak. Egy­
ben kérem a n. é. közönséget, hogy ezen szives pártolását 
önálló üzletemben is kegyeskedjék megtartani.

l'j üzletemet, mely Piacz-u. 31. sz. a., Geréby-iizlet 
mellett van, saját felügyeletem alatt vezetem s ugv ren­
deztem be. hogy a legkényesebb igényeket is kielégíthetem. 

Kiváló tisztelettel
Glück Lajos,

Amerikai photo €mail képek
Broschtü. Medaillon, kézelőgomb stb. foglalatban.

MŰVÉSZILEG FESTVE. OLCSÓ ÁR !

VAMOSCHER ÖDÖN,
arczké],festészeti miivállalat. DEBRECZEN. Hatvan-utcza fi. szám

sösbobszesT
A kinek a szeme gyönge, az annak megerősítése végett 
napjában ketszcr-hsiromszor kenje meg sósborszeszszül a 
szemet Az egészséges szemre valóságos áldás n Brázav- 
lele sosborszesz: aki naponkint bekeni vele a szemhéját 
liitusn úgy megerősödik, hogy késő uggkorában is pápa- 

. szem nélkül olvashat.
=Ara: I nagy üveg 2 korona, I kis üveg I korona,=

APRÓ HIRDETÉSEK.
I>ija 10 szdl«- 40 filler, minden további sz.it I filier. I

CsénlŐ kazán S i,k‘r<;jU lkhuti‘l,'w,"'liö- mivel javításra szorul.J 1 igen olcsón eladó. Továbbá: egv fecskendő egy
iiever es egy fogas herefejlő is eladó. Farkas Miháivnál Ki-MiháL lalvan.

Katonakcztynk tisztítását S25ÄÄÄ *££
árért elvállalom. Pétertia-utcza 37. szám.

popper Dávidné 
Jaross-forrás

oklovelős szülésznő, lakása Debreczen. Hatvan- 
utcza 31. sz.. az udvarban.

szénsavas savanyu-viz, mely női bajok, vérsze­
génység, vese és liólyaghurutos bántalmaknál 

orvosilag elismert kitűnő eredményűvel használtatott. Főraktár es 
árusítás I)cbrv< z. n - s vidéke részére Gőczey Istvánnál Hunyadi-

kiadó Péter fi a-uteza 4. szám alatt.Margit-fürdő volt fodrásza.
va u. Piacz-u. ->1. X árosházzal szemben Csinos bútorozott szoba Á

Á v'V. ;y,'- ?


